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https://www.bilingualism-matters.org/
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Me AYO Mwootg

AlapBpwaon NPOPPWTIKOU

gEPIVApIiou

1n ouvavrtnon
3/4/2021

MNMapouaciaon unnpeciag, anooca®nvion Bacikwv 0pwv
Tou nediou, YAWOOIKA Kal YVWOTIKN NAEOVEKTNHATA
TNG diyAwaaiag

2n ouvavrTnon
9/4/2021

FAwoolkec dokIpaoieg, divAwoon eknaidguon, N
neEBodoc CLIL

3n ouvavrnon
10/4/2021

A1daokovTag os diyAwooa naidid: naidaywyika Kal
EKNAIOEUTIKA BEpaTa

4n ouvavrtnon
16/4/2021

H yAwooa Twv pabntwv (XapakTnpioTIKa YAwooac un
(PUOIKWV OMIANTWY, dIyAwaoaia kal uaenon)

5n ouvavrnon
17/4/2021

EvToniopog kal a&lonoinon Aabwv diyAwoowyv
HaONTwV Kal napouciaon OXETIKOU eknaldeuTIKoU Kal
O10aKTIKOU UAIKOU




Bt

\%‘f"' AlyAwoola:
wtone. EMTTOOLO N EPOOLO yLaL TIG TAEELG HOG;

e ALSaKTKO UALKO yia tnv AyyAwkn ota EAEN oxoAeia
(Eviaio Avapopdwpévo Ekmaitdeutiko Mpoypappa)
Tateic A’ & B’: 2xeblaopog edikov UAkou. H eloaywyn otnv
AyYALKN YAwooa YIVETAL LECW TNE AVATITUENC TOU
npodopLlkou Aoyou

e http://rcel.enl.uoa.gr/peap/

* Mpotuno Netpapotiko Anuotiko ZxoAeio Evocpou
e http://3dim-evosm.web.auth.gr/



http://rcel.enl.uoa.gr/peap/
http://3dim-evosm.web.auth.gr/

ECML projects, FREPA, CARAP

*  Kavovtag opato to aopato: H eumnelpia tov Moise:
https://www.youtube.com/watch?v=I6YOHA|jLKYI&feature=player embedded

* Language Biographies (Text B. Busch):
http://www.univie.ac.at/ie/sprachmittlung/busch06 langbios.pdf

*  Visualising language repertoires:
http://maledive.ecml.at/Home/Studymaterials/Examples/tabid/3636/language/en-
GB/Default.aspx#vid

*  [\wootka Moawvidia:
http://greatlanguagegame.com/

* Alakatavonon aVAESO 0 YAWOOEC E KOWVA XOPOKTNPLOTLKA:
http://conbat.ecml.at

FREPA

* 3 nebla tkavotATtwy KoL TNywv: yvwaon, 6e€LOTNTEC, OTAOELG

* 4 mMAOUPOALOTIKEG TTPOOEYYIOELG

*  AwayAwookn padnon

*  ABOKTIKA HE EVOWHATWHEVEG TIG EEveC YAwooeG (12, '3, moAUyAwaoon SL8akTikn)
*  T\woown AdUnvion

* AwoKatavonon oVANESA 0 YAWOOEG HE KOLVA XOPOLKTNPLOTIKAL


https://www.youtube.com/watch?v=I6Y0HAjLKYI&feature=player_embedded
http://www.univie.ac.at/ie/sprachmittlung/busch06_langbios.pdf
http://maledive.ecml.at/Home/Studymaterials/Examples/tabid/3636/language/en-GB/Default.aspx#vid
http://greatlanguagegame.com/
http://conbat.ecml.at/

Y [Tvwolako cuotnua Kot Aty\woaota
Me AYO Mwootg

— Oewpia TOU VOU:
https://www.youtube.com/watch?v=0ZQjeml3gEs

— Mpoooxn:
https://www.youtube.com/watch?v=1GQmdoK ZfY



https://www.youtube.com/watch?v=0ZQjeml3gEs
https://www.youtube.com/watch?v=IGQmdoK_ZfY

@gm  Ta TTAEOVEKTNUATA TNG OlYAWOTIAg KIVOUVEUOUV VO
\f‘f’ LMETATPATIOUV O€ PEIOVEKTNMATA, OTAV TO EAANVIKO
4 ‘ . :
Me AYO oot OXO)\’GZIO, oIAY, KGTG’(pEpVSI VA QVTIMETWTTIOEI TNV
ETEPOTNTA TNV TACN.

OMAot pall mpoomaBoUpe vo EMUTUXOULE TNV ANy TwWV UTIAPXOUCWV oUVONKwyv, Péoa amno:

Mpoypauuota:

* Exmaibeuon AAMobSanwv kat NMaAAwvootouvtwyv Mabntwv (ApltototéAelo Mavemotipio O@sooalovikng)
* http://www.diapolis.auth.gr/

* Exmaibeuon Twv madlwv tnG LOUGOUAMOVLKAC KOLVOTNTAG TNG Opakng (EBviko kat Kamodiotplakd Mavemiotriuio ABnvwv)
* https://museduc.gr/el/
* http://www.kleidiakaiantikleidia.net/wardrobe.html

* Mpoypappa Ekmaidevong madiwv Poua (Mavemniotriuio Oscoaliog)
* http://peroma.web.auth.gr/peroma/

* Mawdeia Opoyevwy’ (Mavemiotuio KpRtng)
* http://www.ediamme.edc.uoc.gr/diasporanew/index.php?lang=el

Kpatikoug dopeig:
* Kévtpo EAANVIKNC NMwaooag
* https://greeklanguage.gr/
* lvotitouto Ene€epyaciag tou Adyou
* https://www.ilsp.gr/

Mn-KEPOOOKOTILKEC OPYOVWOELC:

* MoAUSpopo: Ouada kat Neplodikr) Ekdoon yla tn Aydwooia kot tov NMoAumoAtiopo otnv Ekmaideuon kat tnv Kowvwvia«
* polydromo.web.auth.gr

TIou €pyalovTal CUCTNHOTLKA yla T SLEPEUVNON OVAYKWY OTO XWPO TNG YAWooAG Kal T SLdxuon Tng EMOTNUOVIKAG YVWONG



H MNwooa twv AtyA\wocowv MaBntwv

OutAia tng kaB. Awpac AAe€OTIOUAOU OXETLKA LLE TNV TTOAUYAwWOCia

o https://www.ted.com/talks/dr dora alexopoulou how our linguistic mind .guides languag
e learning?utm source=tedcomshare&utm medium=email&utm campaign=tedspread

EAANVIKA CWHLOTO KELUEVWV

*  EBvikoc Onoavupoc tng EAAnviknc Nwooac (EOEM™, http://hnc.ilsp.gr/) tou lvotitoutou
Eneéepyaociac Adyou

*  Jwpa Newv EAAnViKwyY Kelpévwy amo tnv «MUAn ylo tnv eAANVLIKN YAwooa»
(http://www.greek-language.gr) tou Kévtpou EAANVIKNAC Mwooag (KET,
http://www.greeklanguage.gr)

e  Jwpa EAANVikwv Kewpévwy (ZEK, http://www.greekcorpora.org/corpl.aspx , mpoiov
EPELVNTLKOU Ttpoypappatog tou EBvikol kat Kamodiotplakou Mavemniotnuiov ABnvwv
(foutoog 2003)

*  YAkO — Kévtpou EAAnviknc Mwooag (https://www.greek-language.gr/greekLang/index.html)

ALSOKTLKEC TIpOTAOELC ava Sde€lotnta, ava emninedo eAAnvopaBetag, yia dStdaokaiia Aeflhoyiou,

YPOLLUOTLKNC Kol TtpodOopag
o  https://www.greek-language.gr/certification/teaching/index.html



https://www.ted.com/talks/dr_dora_alexopoulou_how_our_linguistic_mind_guides_language_learning?utm_source=tedcomshare&utm_medium=email&utm_campaign=tedspread
http://www.greek-language.gr/
http://www.greeklanguage.gr/
http://www.greekcorpora.org/corp1.aspx
https://www.greek-language.gr/greekLang/index.html
https://www.greek-language.gr/certification/teaching/index.html

Mnv {exaoete va pag akoAovBnoete kal
OTA LECA KOLVWVIKTG OLKTUWOoNG!

¢) Facebook:

https: / /fwww.facebook.com/Me2Glosses/

https: //www.facebook.com/groups /589192831269
294

W Twitter:
Me2Glosses Thessaloniki Bilingualism Matters

@) Instagram:

me2glosses
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Mapiva MatBatoudakn
KaBnyntpta Tunuatog AyyAikng Nwooag kat OuloAoyiag AMO
AteuBuvtpla tou Me Avo MNwooeg, Mapaptpatog tov Bilingualism matters otn Geccalovikn

* lewpyia OQwtiadou
Epyaotnplako Adaktiko Mpoowriko, TuRua GloAoyiag, AMNGO
YriodieuBuvrpla touv Me Avo MNwooeg, Mapaptpatog tou Bilingualism matters otn Oeoccalovikn

* Aletavdpa Mpevtla
Epyaotnplako Adaktiko Mpoowriko, TuRua @loAoyiag, Mavemniotiuio lwavvivwy

* Xplotiva MaAtlykoudn
YxoAeio Néag EAANVIKAG, ANGO & EAANVIKG AvolKTo MavemLoTALO

e Jtapatio MwyoAomouAou
Epyaotnplako Adaktiko Mpoowrko, TuRua Mleppavikng NMwooag kat GloAoyiag, AMNGO
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Euxaplotoupe!
Danke Thank you
XBana Merci grazie

IS4 - gracias  ju faleminderit

i cnacubo ned

obrigado  tesekkirler multumiri
clzieki k6sz6ném Cnacubi
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